o] ‘Hrksee) F-Eo| Ehts
SAte olnle] suAY A7

oy
ooy
20
o

E?.'.

. AME

/@Ué ‘[QI‘Z]% ‘?4?1’ ‘?l71_}94 %“ZT@]?_ isg%gi U—]l’ E_’ U]’o}-—li 57_(]'—
Fo % Qo o] B54 BF 42 A7 5 WARE BT $449)
do) 8 H4L A7) 1, o] E4o) Hold)

= FolAs gieA] = A
A SHRA 71Eshd

the ()9 A% Ba BTk BAZE AP A3HA 24 3
A ABHQ 5L dold T deprdths A8 8918 4 9
o AEAL el AGEE AL (1b)(1d)8] BHEAL FROA S
B S} A2 $OVI% 9, (9 Aoz A o

(1) a. I thought I'd never see again with my left eye.

* o] mEE 20139 A(AEH) Y] Adez AxdTAde] A 9S o} 3
AT-9J(NRF-2013S1A5SB5A07047269).
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(COCA 2013 NEWS)
b. I saw a man in a white shirt and gray trousers.

(COCA 1992 NEWS)
c. He saw a doctor and was informed he had had a stroke.

(COCA 2005 SPOK)
d. Lee saw a magazine article about his lake house.

(COCA 1999 MAG)
e. He told me a year ago: "I saw in a dream that we were

playing a soccer game against the Americans."
(COCA 2001 NEWS)

A %do gk A4+= Hopper and
AL, F8 H4 S Foj9] He
o

o]
Thompson (1980)| A 5] Zro}E- 4= 7}
9@ PoIReh. o) FAF

T pAE BAS Bl BAR

7184 oquloA] o= AEstA & xHoR Fud F QT F4
£ F A70m, Hil A FAREC] BolFE FAF oHHQl WEo] <
7 BAAQ &0, o] AL QI B ¥ BANEO] HAE
3EH S Ao, Ao /ARl Zlo] ohe} AojrEAl Aojgh=
o] B AFelx AAEL e FAelth ofd FAd did AFe

Masica (1976), Mittwoch (1982), Wierzbicka (1982), Rice (1988),
Tenny (1994), Van Valin and Lapolla (1997), Saksena (1982), Nass
(2007, 2011), Newman (2009) So|A] Zro} & 4 Qith

B R o7l A 383 0e o] do] Azt WA A% e
‘BIP BAPE AR ol B4 Wushl AR k. ol 17
A AFe BEHE G2 FASNN Lok A% AT B4 n)
Slon, ‘urp el 7)2A sjnjo]A )
n Al Sue|Ae) S @il ofel, o] 3
3 Aol 91014 o Aol Jv)H &4
QI8 B RS B =R BHoz It

2, U 2-oM e By §ARe] TEA

o
o
e
)
rr
>
et
rO
ok
L 4 r
3

o
(S
oX,
=
)
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S 3HANE BTy FALY
%A]—X_'} o] %ag & EFeIL O Iu Iy e #F J ZA, o] FAF
o] SAH o] vk dui gl & =

AH oz «]U]Z—*u £A43} ojd HEAgo] leA HHEe]
444 RTP FA] SAM fEd 9n Y ddE TEEH
(Construction Grammar) AJZto.2 ®EAs}o] o] 9 A 2 A4

S A3

B =R AMEHE ‘WP B4 3 85 go]e] COCA(Corpus of
ZZ31910H, o] COCAE 49 5
Jojth. o] TEA] AgelM Hrk
Aow, o] A5 7k FAR

BATgom A9t o] ARdt ol

[¢]

Contemporary American English)ei| A
W) 9 A 5ol Sk 0

2. Xtg 24M

453 X}Eoﬂ/ﬂ =& A8 & WA 25 A=27] F(filtering), A}
A, T8 589 BAS] o) 24
2k AR o]FojHth WA 7R 74E7] X—}
4 347601]}‘1, ﬂﬂ ‘Hop E/\V Add 4 7ked (2)9 2o] E%

F4E S AR EE 9] off s B TAM] =3yxEE ?—’,‘—S}x]

 d
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e o9 o A 5, Jol9l Hrksee) B YK T
Fo 53& AR o] FE f3o] U1 543} ol A UM B
AHo] YA EASHE o] £ AT9 o BAolnw, ARHoR T
A ARAN FEE 2 7k AA Bo] HE 9z (29 AN
F2 AEE YT 2de) tiel Hsitk

(2) Oh, you see, you're still using Kathie Lee again. Here's what
we're going to do, put Hoda first. (COCA 2012 SPOK)

o Gyl o EHS ASIEAL FHA ARAN =T 20007}
ok SA AR} Qi £ BA9 dom Mgtk tige £
2 nep A FRY Fol 979 et

= MAES] $4 g, By $AF R e £

sk 4 270} 9130 AAHE 2k
A B PO BRAUS SRt ARE LRI BAHA
om RS BN FAF £33 HINE F o AT 433

o N Ho mu Hu rf
ot

3 5
s BellA 7lednt

Il "2t SAte] SAIE 7

1. "HO} SAte] BAF U o0y ASRY
gol] ‘Hp FAP} A= 1 FEHE fEHE E48] 95,
njgdo] EA| AgoA =& o] S
A3}, AP AE el ZAT AN tE {38 Atk o]
x| gokslgTh
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cHEsd A7 333

Q%HX] e ASAE AHEE frEos IA ERE 2EA AEeA
=g ulms Ry BHEAE AR WFE AA AT, A 40 g
“““01]*1 HoA = thdol H= 540 A Yetu= A= 24 4

A AR o] EAISHE 299} A gl EAEA g %

BAQ ES AN PR ARHSTE ofd g FAE £33 £

FE oy FaodlA 71Edr

(ZE 1) 2Ot SAlQ| SAME 24
= Al
28 | ot &t 78 ool
(1) NP(experiencer) + see + NP | (7JAS) Rt}
(2) NP(experiencer) + see + S AH38s) 2o
(a) ZHgsitt
(b) which
7}/\]%51% (3) NP + see + NP (c) ¢
s (d) 7 8 st
e) ERT}
(4) NP + see + S or VP olxlaE|t}, EAs}
Fret (5) NP + see + NP(AF)) + PP(to) | vi-g-3}c}
(a) 7igTh
(6) NP + see + NP (b) Aatck
B 7}A) A () &t}
44 |[() NP + see + S otolxte| T}
8= |(s) NP + see + NP + PP(as) Az 9 s
(9) NP + see + NP + PP(through) | 22|t}
(1) NP + see + PP(in) + S HILch
(1) NP + see + AdvP Holt}h
AEAE () NP + see + to it + S grol s}
13 NP + V + and see AT
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2. 2ot AL P29 7Y

HA, Aador Adds A3 e Aoz A dSHe o,
Hoy FAPE AseE P A4 B } T T 9;113} ol
B)-(Hsk Zol, By A 3 mE= HAAZ AL hEES BA
HE Aow, Fo] 9o YehyE sfA|(entity)= 7 H XK experiencer) 2]
oJm] (thematic role)& @3t/ Hrty. F2o] §|A]dol LAs= &2
AAH 0w A5 = WA B 3EE B AoRdOR (3)9) BAH
St (e SAHHEA FAH B WA FAR BF 237t yehdth A
WA FR3oM= B 54 HAE TMH R BAsks ARE BA
Hhd, = A {9 ddAe ST Aol AR AE 7

TS = =
33 Y=
&3 U & & Uth
() a ¥ I FABEEAY) + see + FEZOJ(HA)

3
b. £ Fol7h JMSHE ANAE A He 4%
c. I saw a man in a white shirt and gray trousers kneeling on
a small rug, his shoes beside him. (COCA 1992 NEWS)
(4 a 79 20 F(BPAY) + see + FH|(MA FA = A
nonfinite VP or clause)
b, Bl Folrh NS AR EE ARe Wi By
c. At that moment Mei saw her mother pushing through the
crowd with two bottle gourds. (COCA 2009 FIC)

ohe A WA G Sl 714 HET 2 Aolge Bk FHE Y
she 540 gtk o] HYL Ao} AXo] ek thyES 1] ke
7o) ohleh, el the EAF 2AS £987] 95 P5H0% B 5
gtk o= Q15 o] 499 Fololi 43 19} 29] B9 FAD
AYA o] 4E Rl 44 Bk Z, Folol ek A A7
Slojof B s 5o BT

o) #3 FAR AV the (99 A MR FEE F Uk (6)°]
et AR PEHoR B St tigEel G5t 37 59 93 9

o [|r

X



g Aolghd, st vz s Er: w3 Fa oidEo] Al ¢
% whjths onE 913 4 glom, A, A4 9 AR S| BaeA gt
< A= grE Hek S & 7 Aok #AE EAY WA 5 5
g Al e dAES BA He Ae oy Addiths on|rt
Agck e 7 9 ojolo} 2 WEE VA2 A R 4
ol ‘ERTPEE gUE E8 ERE Ao BAYe & & )
(5) £33 3: o] + see + EZHO|(HAT)

a) e 93, 37 F (73T

b) A= At 5 (shith

o thed: A, 24 5 (&ih

d) = 8x, WA 5 (RZ 2 Aesih

e) A& &4, ofo] & (=R

) 9w 1: “ZHgsiey

a. He points out again and again that Gil Stein never saw a
hockey game until he was 39 years old. (COCA 1993 MAG)

b. Pattinson just saw the first movie for the first time ever.
(COCA 2010 NEWS)

ow] 2: ‘54 A £S5 HEHA IAF £e A wy

a. He saw a doctor and was informed he had had a stroke.
(COCA 2005 SPOK)

b. I believe he went and saw his lawyer the next year, a very
fine criminal attorney in the city of Oakland. (COCA 2006
SPOK)

o] 3: ‘g

a. During the break, Mikhail Lvovich saw a professor he knew.
(COCA 1999 FIC)

b. The work supported him and his sister, but she saw her
children only on weekends. (COCA 1997 NEWS)

c. We saw a lot of each other until a few years ago. (COCA
2008 FIC)

ojr] 4: “ojry
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a. He saw the newspaper headlines. (COCA 2010 FIC)

b. Lee saw a magazine article about his lake house. (COCA
1999 MAG)

ou] 5. ‘EHTP

a. I saw my child until he was 16 months old. (COCA 1997
SPOK)

ol WA §3e Folo] 9 AAZo] B ojulige] RojEE
Aloko] Q= AL ofnl, thedl ol wE Aol ohfe 54T A
A ol Ape B2 NE Agoz ol BE QAGTE ojug
A,

(7) #3 4 Fof +see + HHY(FAH = ) o, 54
a. As they galloped closer, Lucian saw them to be men and
women dressed alike in fringed tunics and trousers of soft
leather. (COCA 1995 FIC)
b. "The girls saw two men pull him into an automobile and
drive away," said the main policeman, who had in the
meantime emerged from the bar." (COCA 2005 FIC)

oA AA 72 7W§}F4 el Al 2 WA e
ojo}M AL to7} Gk AAATE AR FH = F3olk OlUH
AAA = 1S L}EMM] HaL, o= s Ky FARs wlSEi B
vl s gug 2ddh

(8) #3 5 Fol + see + BHOINF WAT) + AAXR(0)
ow: wjgar}, whTEey
a. Falworth saw her to the door of his office, a gesture she
guessed he didn't ordinarily make with visitors. (COCA 2001
FIC)
b. We saw him to the door and stood watching him drive away.

(COCA 2007 MAG)
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oVgel A B2 Al b 539 FEAL Fole] wrk BA) BE
o) S AL} ARle] AA) Fo] 917100 iz A Aokl Lhek th
olehz E7o] gIrk. W, Fole] Alof] WAz Ueht A @& AL
S B 4480 £30) A dehis FIE 2R

PhAIs B ke A o] ee W, A
7} AEIGE i B )9 3 g =2 5

aie), e
AR Lokt o R A, Bt fEg eI} Qs
i} giek (10)9141 Bo] WARE thalal, ofdl Ablg Lehle 2

v
o Pt e W BRAS, o JrlE oW YIS ARUAL
Q4gieke vt 99l

(9) 8 6: Fo] + see + HH(FH WFE) WA

o] 1: g, dopate oy

a. Ridley saw the doubt in his eyes and became very serious.
(COCA 2009 FIC)

b. They saw the need to establish new collaborations within
their offices, as well as in their won communities, to serve
struggling immigrant families with compassionate, effective
services (COCA 2008 ACAD)

o] 2: <o AaTy

a. They saw the future of the United States. (COCA 1997
SPOK)

b. Rich Nadler and Jeffrey Henning saw the future of market
research in Web-based surveys and started Perseus in 1994
to develop software to handle the surveys. (COCA 2004
MAG)

ol 3: (3l 58) Ak

a. In 1887 a biochemistry professor Donald Comb saw a chance
to sell a new enzyme known as Taq DNA polymerase.
(COCA 1991 MAG)

b. When he looked more closely at the missiles he saw the
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answer to two puzzles. (COCA 1997 FIC)
(10) @ 7: Fo] + see + H2o] A Zjdrp
a. Irritation turned into annoyance when I opened the front door
and saw that her car was no longer there. (COCA 2012 FIC)
b. He was not asked to enter but saw at once that it was
unnecessary. (COCA 1998 NEWS)

9 FRAE FHo] BA theol AAX7E AdH e FEES
BRatth olm] AMEEE AXAVE ‘as, through, in'®) A 7HA 7} A=Y
o|5 HAA} ALEH o =A ou]e] WS HAE =, (11)9] as7}
A}% EHoA BTy FAR= AU ddsiths nE m-lsta 9
oM, 71 LS AR AAhoE AP = H4S A Hrk

g,

(1) %3 8: o] + see + %o AT + AAAFas) 42 ©
feksiey
a. Steve had hired me because he saw the campaign as a fight
for market share and wanted a business speech writer down
the stretch. (COCA 1992 NEWS)
b. The Poles, of course, saw the war as an opportunity to
resurrect the Polish state. (COCA 1996 ACAD)

FLT A AT, (12)8] HX|A} throughst A U
5] (19)9] A9 e ool QAL AS % 5 9l 2

TRl W Telslel, WS RUSE LRI, LA drought AT
she =9 on)g Fels) B ol mE YE 43 sl g ofd o
FB(129) B9E George)e 38D kA A AARTHE Srlojnz,

o $o A8 HTP FAE BRI oz a8 4 3o

(12) #8 9: Fo| + see + HAHo] WA + HAA}(through)
‘AR

a. In the course of twelve years, I saw George through clinics
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and wards, support groups and marches. (COCA 1997 FIC)
b. He saw his friend through painful surgery and a long
convalescence, then persuaded him to stay on at the
boardinghouse as manager. (COCA 2008 FIC)
(13) The ambulance rear door was slammed shut, but he could still
see her face through the window as the vehicle began pulling
away. (COCA 2007 FIC)

HAAA} ino] AHEEE A9-2 (149 135 Hx
2 53] in a dreamolet= E@0] YERH URkH
AL THE guE date Aol grE T3
Xh EAY in a dream3} ARIA wHJ = nE A Ha,
ol AAl B &%= AYrt Erk £ AT E o] FUT FAHY
dedo] As=AE A B3k, (14b)s & FElE Zobes 5 U
th. 28y (14b)e= AL QFg oz o] 9o yeholst=xdl o
A= ool AVIE F Atk B STk o] AAAE EuldE A}
FAEA Uehd & 7= spAuh qul ARl Afo]d-E FRo)7)A] ¢ 3HE-E
Al ol lvkal dAdkETh

2 o
o
B>
i
i
o
=
e
=Y
)

(14) 3 10: Fo] + see + AAAFF(in) + FHo] A FHp
a. He told me a year ago: "I saw in a dream that we were
playing a soccer game against the Americans." (COCA 2001
NEWS)
b. Godfrey saw in the newspaper that the temperature in New
York was in the 40s, so he caught the next plane home.
(COCA 1998 MAG)

V3] @ A BAAY §IE T BAV BB SIS UE
FAT theol 715He §3E BOP BAE AR Mg o

2 WEY §Roz 44 otk (15)9 #9 Brk BAE 54
FEe 2E Alo] ohieh 9] 7ol Alte A5 B gl 2

flllo

o fe
o>
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= WAES Jote AEE 7)€ JloE ?‘SH“FJE} ‘HOP AL Tl §
Ashe QA wello|Y straightS} 7+ FAF =210t 7) Q)X %t}
(15) &3 11: Fo] + see + FAF
a. I don't see well without my glasses.
b. Bitts said, "I just can't see well enough to make it out."
(COCA 2011 FIC)
c. I was so mad I couldn't see straight, and he won the race.
(COCA 2005 SPOK)
EREALSH ABA HHOE AL TP B} olslo] BN £5Y

FYO2 el % b TRo| FASALE (16)¢] ‘HEk BAP AR
fo ir3} that A3} Aol HA HE TR A5 JAYE g w
ek of | UlgS F e 4L AWtk o] XAE (160AY BY
BAE AHEHE AL ¢ F Ak

(16) &3 12: 3] + see + to it + that &

&

. He wants you to see to it that there is no fallout for GBI
(COCA 2010 FIC)

. And one of my primary obligations is to see to it that the

[=x

taxpayer dollars are returned to the U.S Treasury. (COCA
2009 NEWS)
c. See to it that we are not disturbed. (COCA 2011 FIC)

aol & 4 9 FIE oln] Folsk FAVH Adtstel 34H T
o] £4 and see7} 7t 0] e TRl o|wje] ‘HTp FAS FZo]
AAZ A dvkr Brle= FE FFolth (178 #7324
understand T-& YR and see & F71=0o] ity B Aol glgsh
o], olo] e ZA+= see TS| 5t HALTE B8 the need’} EA}
understand®] 54012 FHE = 7b)-(17d) 4% 3 A 93]

]
28k

o},

o]
[e)
(1

do
9
A
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(17) 38 13: Fo] + FA} + and see

a. But at the same time, you know, I really understand and see
the need for the writers to use their voice and speak up.
(COCA 2007 SPOK)

b. As it is, most bolts are located in very isolated places in the
Flatirons that only climbers use and see. (COCA 1990 MAG)

c. We take pride in our cuisine. We have the best food in the
world, he said. Can't beat our cookin'. Go anywhere and eat
and see for yourself. (COCA 2004 NEWS)

d. Students read and see the bad news about layoffs and

employment. (COCA 2003 NEWS)

V. "2CF SAF 22 SAtet Qoje| 4% HE

1. '2Of SAF #29 £4

A B ek A 7R §R0H BEE o] 72
502 A S A4 4 Atk ke, 919 320] ANE EE
& % g0l HEp B Folz AFHE AL F M g
nQTE Aol WA A WAs % WA SN wHE e
(experiencer)?] 1] &g thematic role)& 3= A} 1 99 A
RoiAE Ashagenn ] E]elee SRS Aoz Farh EAH
540w sl w2 WAs £ 0A 430 ek A 28R o
slejahe Saslor sl FEAL Aokl ATk BAE Ak & . o
oo e RO EAE FASE Folol U A ol 2 B

o] 7] W& ] FHH= TEolth
T OE EHYOT ‘B FAF o] PAT= X d A (extraposition)S

4]
“

/‘1

-

=2 u

=
.

1
o
=
8%

_uo},
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= qat 9 g e (19
e o i P
o] 9135 0joF & AANTIE B4} Theol eI ol A @A
A ol Bgom, Bao] Aeo] WA} £rle) SR 914 o5 P
2 Q8 Wasks TR,

(18) a. When Zach brought his business into the area, I saw in him
a rare gift, one that comes along seldom in this life. (COCA
2009 FIC)

b. I see in my mind the dead bodies lying on the battlefields,
and I hear their voices saying, "Why did 1 die? Why is my
life cut short. What will happen to my wife, or my children?
(COCA 1990 MAG)

c. They see in him a worker for a state agency with a terrible
reputation. (COCA 1993 NEWS)

d. They see in him a man of great talent and ability combined
with a deep humility and modesty (COCA 1993 MAG)

o2& Q1o (parenthetical expressions)ZM4 2] ‘H TP FAL9] 7]5
Q E4o] ek SAF vheoll AEAL andst A 1A H=d, o= (17)
FEY dolM AHE gk (19)] AAga) BH, o] ASlol+ 75=
A 9}3 TS, (192)94 “Hrp FAF thaoll 1A 849 44&
5 7 Utk o] Ao Uehd the need= B tdE olgpr|nth= &
A} nderstand-J gAEolgty AdEH, (19b)AAE the bad news
EAL see®] FERTE read® tdEolgtal ddETh o] el A}
o] 24} andsh SA) see’= A1) T)502 AFHE Ao we) HhY
gttt o] 7|50 ‘HTY FARE YRR SHoA AAEE 1ATS
(conventional implicature)?] 2Ju|E B3l Y= Ao|th. 1A= 9
)= H. P Grice7} A|AIgH g0l Fo7l 8o A walsle RHE9] v

Ml
\

rlr R

rlr
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= F7HE FEE F Jded, she
(truth conditional meaning) 2Jv]7} A&5+= A g = A7 %
A ou] =E WdEA] ZFA T RHANAN EEHE T4 Ju)rt s

Aol

(19) a. But at the same time, you know, I really understand and see
the need for the writers to use their voice and speak up.
(COCA 2007 SPOK)

b. Students read and see the bad news about layoffs and
employment and translate that into' I'm not going to get a
job." (COCA 2003 NEWS)

c. For principals not to listen and see the voices of students and
teachers is to deny students and teachers their right to be
understood within the context of their own experiences,
history, and biographies.(COCA 1991 ACAD)

d. Asa Hutchinson, talking about Vernon Jordan, is at the
microphones now. We'd like to listen and see what he's
saying. (COCA 1999 SPOK)

e. What is that marvelous smell, I wonder? I must go and see.

(COCA 2004 FIC)

& =dAe CocA
=U3 715 38t and see
TAL 223900, o] 75e st gAY E(token)o] HIES
Z3o] Tk £F 29 AFHE AYth Mg 2L NESE

=
Hol= EdE°] FE wait and see, come and see, go and see 5 ©|t}.

['-.Z

(EE 2) delojRamel "2rf SAl 3%

WAIT AND SEE 242
COME AND SEE 124
3 GO AND SEE 66

Do | —
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4 LOOK AND SEE 42
5 HEAR AND SEE 28
6 WATCH AND SEE 21
7 TURN AND SEE 17
8 TRY AND SEE 13
9 CHECK AND SEE 13
10 STOP AND SEE 8
11 FEEL AND SEE 8
12 READ AND SEE 7
13 KNOW AND SEE 4
14 RETURN AND SEE 3
15 EAT AND SEE 2
16 MEET AND SEE 2
17 SAY AND SEE 2
18 USE AND SEE 1
19 UNDERSTAND AND SEE 1
20 TRAIN AND SEE 1
21 SMELL AND SEE 1

2. "HOV SAt FE2o| SAF & ool A% HEHY

1) "BC} SAF 22| SA Y 2o|o| ZE4

Hopper and Thompson(1980)9]|4 A|&E = Gojo] ‘M= F2H(eating)'
s} oAl B drinking) & RS ARl 0l AP ANIE T
£ 79 o] BARE w4eA AW AANAY AL BEL

E@3o} sz, o] 12 )7k o] Aol R 4 vy

A g
Solk, 34 Ing mAske /e 49e BAsE B4 5L 299 o
okl B o]3]oJn|(extended lexical meaning)2] £ o] Qltl= ZAo|th
T @ 3718 1K 5 9k EASE EAR, b AFH BEE A
A GlE AW FEOIL NS ABAL BHE 35 BRE 24N

e BFe EHHE Bl

(20) a. I pace the earth, and drink the air, and feel the sun.
(Housman 1896, Newman 2009 #]31-£)
b. He ate and drank the precious Words. (Johnson 1890,
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Newman 2009 #<1-8)
c. The acid ate into the metal. (Newman 2009)

& AyelMs At E54 dE F9 s %
E& Ffoke BHY SAE SAHLE, HOP $AM 71%4 BEEE
SE Ju7AE Hwste] o]# on|e] o] TiE
o] ohdel, 54 FAF 7ol B H= TEEA 41117} E%ﬂ

ATk QoA A
VS

14
o
of

7] HEAAE Rl = ofn|e} FAMA #AGS HES] Btk o] #F
£ C. Fillmoreo|A H|ZHo] Ao} £ A. Goldberg?] FEEFH

(Construction Grammar)2} A|Z}0.2 o]Fojfit}. o] F-ZH el ¢ Az}
S & EFE oJFE 2259 =T 242N 75 o3 FAl oA
vk A EE Zlo] ofye, o] £ a4E0] At FAHE T o4
AR = Aot} & 59, 03] FA} cooke] A =7 737t A
0 cookd] AR g =5= Aol ofel, Goldberg(2003)9] oA
AAE (21 &M Bzol, oA 7449 vkt QA5 Ie] APtaE
3 A H = Aotk WA (a)9 AFAF FEAME FAANT AL o=
Ao tidEe] BAIEA @ 4R 9nE vEhfjo] Pato] Qe]dithe=
JRE FA H1, (b)) 715 SAE AHEHA HiL, (o) =58t BsAt
TEAA, (D= 23 729, ()= FolsAtz a3 FAd= gnE &
oA Hm, v (e)oll M ‘the way' FioIA AMEH o, 28E A
dejio] FAA AHsts aeldisl] dsiiths vE YetiA ot
= Aotk A}H 0 F o]F] FA cook®] oWlE (21)9] AN 7HA] A %
A 7hed o Aol Y] @Eiits Aotk

(21) a. Pat cooks. (deprofiled object)

. The chicken cooked all night. (intransitive inchoative)

=2

. Pat cooked the steaks. (transitive)

o o

. Pat cooked the steak well-done. (resultative)

e. Pat cooked Chris some dinner. (ditransitive)

=

Pat cooked her way into the Illinois State bake-off. (way



346 HAEFAT A39% (2015.6.)
construction)

o A7ke wdalel, B mRol A wry FALe) BAR AW oA
A BRAE AEDT WA wrh FA9 9w S
o BAe] FAA eluol N $AH oJuA mEEE Brelt o2A ¢
L. 99 3golN B wrp 54 TR fHA £2F oug 7
E3) WY, @ 2AA A8 BT BAE AZAY gakee B A%
o4 Fual, ol Tl A S g 2AREY JnAAz G
of ALgEE AL BRT 5 T ol9] o) AL B ERHE U] &
Az T, o F4e] BAH Aokl 45 BAF O] Tk AL el
sk
WA wTP BAF TR b 449 )
ofEl A& HE AL BAEHE Aol ol
Aol A SAF Aol 2 5 Stk o]d v
2 2 ol AFsak £ WA wAA & s}@, o 72 v
A Rp EALY) olnjs) M9l Fole sixd s A BRI
A AN 54 BHL Slalod ANHA e B

7@6& BEA7E 7HA1A <L
A WFES AT A

qoz (22)9] BAAY

2 e rlr —\.L rlr
m}. 2 E A

g Bt DL
713t s, old ‘RE % o] FHA 0] ofyal FAFAQ] B H
=y 1:}3 248 &) 7INF e 2A HE A8 BARRE (22b)Y

/K

0_L4

. j7lo] AANFTH10)7h F7he0] s evze &
=

el
=

e

?_

=}

o r-{n

r£

(22) a. NP (experiencer) + see + NP/ S
b. NP (agent) + see + NP/ S
c. NP + see + NP + PP(to)

A WA SR B AR, AR o
2o] BHo] 9120 LERd NS4 g 24 B
o lgoltt of® AAE ‘Lot Ak, o
FHP S gE IS nrk BAVE 443

i
tlo
ol
ol
rir
)
>
>
=
B

i, o>’
v}
o
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P A} AT Qs BE 7)5o] A4F on)z ¥t R 7%
o] 244 n|E Ay YL 71EH T2 (23a) o] 9jo] = (23b)
9 AA|AKas, through, in)e} 79| Fe& F2 FAIATH

(23) a. NP + see + NP/ S
b. NP + see + NP + PP(as, through, in)

vhA e} o) wAlel ek $AL) olnlE A8 B 5 ¢l
450} AHgSE B3 (2499 B T2 Feolth (24b)e A
A2 pola glold 14FEY ulz BUHE 24 B

(24) a. NP + see + to it that
b. NP + verb + and see

oVgolA] “mrh FAkel ofnl B WS W BAE TR, Ea
BE JP5E SURE WA, BE ol 249 B4 343 v, A4
A oE B thEel Qs WA, B /159 g A8 EEshe 2
| gse o, Atz v B} RRE Bz Yeqew o
spgick. of eJv] Sof sgel BAHY o] EATE
o, 1 YA B4 pre AT 59 an7)

FHE 8 49 BAAY

2) "ECt BAb 720| SAH U ofujo| MERA 217

919] Ro|A] TR B nek FAF T HojR oJulst Ahes 5
ARl FE §8e FEEY o A7 Ul Asuane) 9AE el
so] thest Lol 4 skshink
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(25) EFEAF TR ARE By BA} TR 894 59 1

Sem PRECEIVE-SEE < experiencer patient/event >
R: PRED
Syn v SUBJ OBJ

919 254 L BEA %94 548 ol worA AAAYA H
EA} 789 #9l680] Hul, AAFAIEe] LAsHs Folo AUA Jrlg
g U TEIe BrP B9 g 495 490] S3bl Ak
o] A BT BA} &3 Y= HIAA, HF AR FY vl
EASHE 49L (269 A BHEA TE £ B9 agent) 8] %
oI9} T Apatient) 719 F) BHolz PYSE TR ‘HIF AL

80l Fel Aol A dEe ﬂov‘z—é}% FAS FPHAE RS

FRALE dha, 1 Y5o] Fom SUAE S JulE maas
FE F9e 3L Z, nep EAM A9A 2§l Sehe o)
S 2 TEe 4949 B4 78 A48E 43S 2 5 o

Sem VISIT-SEE < agent patient >
R: PRED
Syn \% SUBJ OBJ

ofn] S Al WA £99) TEE BSAY) Folo} WARY BHo| The:
S50 g oJm|efae] ARAE Rk FEo] ‘HTp BAE el
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Q79 A5, ‘Hry 2 7% a24E uFFS AU o=

TE42 AFoz Qs 3PN patient)e] Jn]GeHs 717l EH o7t X
Ab Bl BATE Aol fAE AU IxReR olgshs Ar|E mds)
Al domm, Hop F2e] £ & 2AHY IS AT F Uk

(27) Sdid #% 1k

Sem CONSIDER-SEE < agent patient location >

R: PRED

Syn A% SUBJ OBJ OBL(through/to)

Hsom wrk BAZE 343 on 33 4RAE 143%
(conventional implicature)?] 7]%< 3= EdE0] A= 78 F99Y

2850
Ak olo] ok, “WTF FALY olp] EHL okrd AeAY JAnIzE
Y BE (28)9] TERYe] £EEL ol
MaY fYe AvEoE B9 4399 PR W 348 & Aok

CI-SEE < agent patient >

- 1

yn SUBIJ OBJ and see
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B ERe Qi 254 %S BARH: @B Rolt: v I @
T FUAM CRE SAE Bdshs v WM b
of Aol AR Aol EAT=AY ARE FBS= AL %&
Ao gtk ol9f #A4& 35| flsto] °ﬂ°H e &
COCAE ol83tslom, COCAN wEd AR 7kt 749 = lfﬂ yl
o By BAF BHE AT o] £8E B HTY $APF s
4E BAA xR 278 @ Al A FEom ERSS

°f %8 EftolM “Hry gAte] ojv] i AR S IAL 5 A9l 54
& SA T SN S Hs o] dAE Wl eAR FEET S,
HTP FARe] v g dAE o] Bz TR, e B Ve s
TRz WA, Hs Alo] #AAQl A& FAshs 9A, AA TA L
i diEel s WA, B 715 onlE Ae EEdh Aol ke d
@A, mpAto R B wAa 2@ R doHos oujdy A4
SRS of oful S A SAAQL o] EAlS=AE A3
wgkow, 7 AP £ TR AAA S 2247 FHEE T
T f3E BLsslt

olgh Hgel Wy FAHe] v S] FP FARAR] &
o] #AH o] Y5E FASFAL o] BAF R fn A FEAVYE
7h AASEE R o2 AR AA el A Fajstate], o
F HAo YA 74 TR B FAPE B TR 4] 3
91 BAHTES TEoM 9L Lok I 54 7R vEhd 22 O &
Fo Sl By S SAo] At ‘KoY gAY F95 F45t
IS opudith o3 PR By FAR] AAEE By FA

3 TEEN @A AE A ARPE EESSI:

‘v

X

rUO

. rﬂ >y
o
S
%
g
[0}

:(o
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< ABSTRACT

On the Study of the Interaction between Syntax and Semantics
in See Verb Construction in English

Kim, Mija

The major goals of this paper are to identify the degree into which the meanings
of 'see’ verb can be extended, focusing on the extended meanings shown in the
expressions that denote our instinctive actions for survival, such as eating or drinking,
etc., and to clarify the doubt on whether any syntactic pattern can be associated
with the meaning in the process of meaning extension of 'see' verb. For doing
this task, this paper picked out 2,000 examples randomly from COCA (Corpus
of Contemporary American English), in which the verb 'see' is used. This paper
classified the sentences into thirteen different sentence types, according to the
syntactic patterns. This research showed that these thirteen syntactic types lead
us to figure out the process of the meaning extension of the verb 'see'.

With this result, this paper made an attempt to provide the four steps toward
the meaning extension of verb 'see’. The verb 'see' in the first step denotes the
meaning of purely seeing the visualized objects. This verb in the second step
expresses the shifted function, under which the agent in the subject position takes
the seeing action as a secondary task in order to carry out other main task. The
verb in the third step denotes the extended meanings irrelevant to the seeing action,
because the sentences on this step do not contain any visualized objects. In the
last step this verb functions as conventional implicature whose meaning does not
contribute to the whole meaning of a sentence. In addition, this paper identified
that the syntactic properties are deeply associated with the process of meaning
extension of the verb 'see', and tried to formalize this relationship between the
syntax and semantics within the framework of Construction Grammar based on
A. Goldberg.

Key Words
go] nrk FAL v g, §3, A} o] BAY

English seeing verb, meaning extension, types, interrelation in syntax and



354 HlAESFAT 397 (2015.6.)

semantics

w=aR~ol 20151 052 042
ol: 20154 062 10
ARHErEL: 20154 062 172



